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Eesti

SIHTOTSTARVE
BD BBL Sensi-Disc Single Disc Dispenser (Sensi-Disci ühe diski dispenser) on soovitatav BBL-i brändi kassetil oleva antimikroobse 
tundlikkustesti ja biokeemiliste eristusdiskide individuaalseks rakendamiseks inokuleeritud plaatidel söötme pinnale.
Ühe diski dispenser asendab diskide käsitsi paigutust, kasutades steriilseid pintsette.
Ettevaatusabinõud Kasutamiseks in vitro diagnostikas.
Järgige aseptilisi töötamisviise ja kindlaksmääratud ettevaatusabinõusid, et vältida mikrobioloogilisi ohte kõikidel protseduuridel.

TOOTE KIRJELDUS
Ühe diski dispenserid on valmistatud kauemkestvamast 24-suurusega roostevabast terasest. Säilitage laetud dispenserit külmkapis 
temperatuuril 2–8 °C, kui see pole kasutusel.

JUHENDID
Dispenseri laadimiseks asetage kasseti põhi dispenseri põhja ja vajutage seejärel kasseti üleosa dispenseri üleosa vastu, kus seda 
säilitatakse friktsioonühendusega.
Kasutage laetud üksust, vajutades vedruterasest toendit, mis väljutab ühe diski. 

Tehniline teenistus ja toetamine: Võtke ühendust BD kohaliku esindajaga või www.bd.com.
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